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Offerte valide fino ad esaurimento scorte
Offer valid until stock cleared

Offre valide jusqu’à épuisement des stocks

Angebot gültig, solange der Vorrat reicht

Oferta válida hasta fin de existencias

Предложение действительно до окончания запасов на складе.

Oferta válida enquanto durarem os estoques

Offert gällande så långt lagret räcker
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Tutti gli apparecchi di illuminazione presenti in questo catalogo sono stati progettati e costruiti in conformità alle normative italiane CEI EN 60598 armonizzate con le Europee EN 
60598-1 che, a loro volta, recepiscono le norme internazionali IEC 598-1. 
L’azienda garantisce inoltre la conformità dei prodotti alle Direttive Europee 2006/95/CE (direttiva di sicurezza) e 2004/108/CEE (direttiva EMC) ed applica la marcatura CE agli 
apparecchi interessati.

Every lighting fitting in this catalogue has been designed and manufactured in compliance with Italian CEI 34-21 standards harmonised with the European EN 60598-1 standards 
that acknowledge international IEC 598-1 standards. 
The company guarantees that the products are in compliance with the 2006/95/CE (Security Directive) and 2004/108/CEE (Directive EMC) European Directives and that CE marking 
has been applied to the fittings involved.

Classe di isolamento - Insulation class

Apparecchio in classe I con morsetto o terminale di terra

Class 1 device with terminal block or earth terminal

Apparecchio in classe II senza morsetto o terminale di terra

Class II device without terminal block or earth terminal

Apparecchio in classe III a bassissima tensione

Class III very low voltage device 

Grado di protezione IP - IP Protection degree

1a  cifra: protezione contro la penetrazione di corpi solidi

First numeral: protection against solid objects

0
Non protetto

Non protected

1
Protetto contro i corpi solidi di dimesioni superiori a 50mm

Protected against solid objects bigger than 50mm 

2
Protetto contro i corpi solidi superiori a 12 mm (contatti involontari della mano)

Protection against solid objects bigger than 12 mm (involuntary contact with hands)

3
Protetto contro i corpi solidi superiori a 2,5 mm (utensili, fili)

Protection against solid objects bigger than 2.5 mm (tools, wires)

4
Protetto contro i corpi solidi  ≥ 1 mm (utensili fini, piccoli fili)

Protection against solid objects ≥ 1 mm (fine tools, small wires)

5  
Protetto contro le polveri

Dust protected

6  

Totalmente protetto contro le polveri

Dust tight

2a cifra: protezione contro la penetrazione di corpi liquidi

Second numeral: protection against liquid objects

0
Non protetto

Non protected

1  
Protetto contro lo stillicidio (condensa).

Protection against dripping water (condensation).

2
Protetto contro la caduta di gocce d’acqua con involucro inclinato max di 15°.

Protection against dripping water when tilted up to a max 15°.

3  
Protetto contro la pioggia fino a 60° dall’asse verticale.

Protection against rain up to 60° of the vertical axis.

4  
Protetto contro gli spruzzi d’acqua da tutte le direzioni (360°).

Protection against splashing water from all directions (360°).

5  
Protetto contro i getti d’acqua da tutte le direzioni da lancia d’irrigazione pressione 0,3 bar a 3 m.

Protection against water jets from a 0.3 bar pressurised irrigation hose at 3 m.

Norme di riferimento - Regulations
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6
Protetto contro le ondate.

Protected against waves.

7  
Protetto contro gli effetti dell’immersione (≤1m).

Protection against the effects of immersion (≤1m).

8  
Materiale sommergibile (>1m). Protetto contro gli effetti prolungati di immersione sotto pressione.

Submergible material (>1m). Protection against the prolonged effects of immersion under pressure.

GRADO IK: protezione contro gli impatti meccanici esterni

IK DEGREE: protection against external mechanical impacts

IK00
Non protetto

Non protected

IK01
Protetto contro l’energia d’urto 0,15J

Protected against 0,15J energy shock waves

IK02
Protetto contro l’energia d’urto 0,2J

Protected against 0,2J energy shock waves

IK03
Protetto contro l’energia d’urto 0,35J

Protected against 0,35J energy shock waves

IK04
Protetto contro l’energia d’urto 0,5J

Protected against 0,5J energy shock waves

IK05
Protetto contro l’energia d’urto 0,7J

Protected against 0,7J energy shock waves

IK06
Protetto contro l’energia d’urto 1J

Protected against 1J energy shock waves

IK07
Protetto contro l’energia d’urto 2J

Protected against 2J energy shock waves

IK08
Protetto contro l’energia d’urto 5J

Protected against 5J energy shock waves

IK09
Protetto contro l’energia d’urto 10J

Protected against 10J energy shock waves

IK10
Protetto contro l’energia d’urto 20J

Protected against 20J energy shock waves

IPXX

IPYY

Grado di protezione

Protection degree

Tutti i prodotti sono in conformità alle norme EN60598-1

All products comply with EN60598-1 standards

Marchio Italiano di Qualità

Italian Quality Mark

EN
EC

Marchio unificato Europeo

European standardised mark   

TUV
Production monitored

Safety tested

PRODUCT SERVICE

Marchio di conformità Tedesco

German conformity mark

Marchio di conformità Tedesco e Svedese

German and Swedish conformity mark

Marchio di conformità Americano

American conformity mark

Omologazioni - Approvals
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colour Colore apparecchio - Colour

W Watt - Watt

K Temperatura di colore gradi Kelvin - Colour temperature Kelvin degrees

nm Lunghezza d’onda in nanometri - Wavelenght in nano-meters

pcs Quantità minima ordinabile - Minimum quantity to be ordered

Kg Peso netto in Kg del prodotto - Net product weight in Kg

pcs/pal Pezzi per pallet - Pieces per pallet

time/flux Autonomia/flusso - Duration/flux

Lm Lumen - Lumen

A Ampere - Ampere

Hz Frequenza - Frequency

V Volt - Volt

TBT Apparecchi a bassissima tensione - Low voltage appliances

FULLCOLOR
LED RGB FULLCOLOR 16.000.000 di colori

RGB LED FULLCOLOR 16.000.000 colours

R  V  B
LED RGB

RGB LED

S
Corpo apparecchio

Lighting fitting

S+L
Corpo apparecchio + lampada

Lighting fitting + lamp

CN
Corpo apparecchio + alimentazione ferromagnetica

Lighting fitting + conventional gear

CNL
Corpo apparecchio + alimentazione ferromagnetica + lampada

Lighting fitting + conventional gear + lamp

CN-EM
Corpo apparecchio + alimentazione ferromagnetica + Kit emergenza SA

Lighting fitting + conventional gear + Emergency kit SA

CN-EML
Corpo apparecchio + alimentazione ferromagnetica + Kit emergenza SA + lampada

Lighting fitting + conventional gear + Emergency kit SA + lamp

CEL-EM
Corpo apparecchio + alimentazione elettronica + Kit emergenza SA

lighting fitting + electronic gear + Emergency kit SA

CEL-EML
corpo apparecchio + alimentazione elettronica + Kit emergenza SA + lampada

lighting fitting + electronic gear + Emergency kit SA + lamp

CEL
corpo apparecchio + alimentazione elettronica

lighting fitting + electronic gear

CELL
corpo apparecchio + alimentazione elettronica + lampada

lighting fitting + electronic gear + lamp

CEL-D
corpo apparecchio + alimentazione elettronica dimmerabile

lighting fitting + dimmable electronic gear

CELL-D corpo apparecchio + lampada + alimentazione elettronica dimmerabile

lighting fitting + lamp + dimmable electronic gear

Legenda composizione lampada - List of the lamp’s components

Legenda simboli - Symbols legend
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Numero LED - Numbers of LED

F Apparecchio che può essere installato su superfici normalmente infiammabili - Devices that can be installed on flammable surfaces

M M Apparecchio idoneo all’installazione su mobili - Device suitable for installation on furniture

Orientabile - Adjustable

Dotato di vetro di protezione temperato - Equipped with tempered protection glass

Apparecchio con corpo costruito con materiali reciclabili - The body of this device is made of recyclable materials

850° Apparecchio che resiste alla prova del filo incandescente - The device passes the glow wire test

Unità indipendente - Independent unit

Presenza di tensioni pericolose ≥ 0,6KV - Hazardous voltage ≥ 0.6KV

Prodotto dotato di kit d’emergenza - Article with emergency kit

 Dimensioni foro incasso - Hole for fitting dimensions

IPXX Grado di protezione IP - IP protection degree

Alimentatore non incluso

Power supply not included

Cassaforma inclusa

Casing included

Cassaforma non inclusa

Casing not included

Accessori ed installazione

Accessories and instructions

RGB

Guida alla tecnologia LED e sistemi RGB

Guide to LED technology and the RGB systems

Scatole stagne di derivazione

Waterproof boxes IP68

Per l’installazione dell’apparecchio prevedere un adeguato drenaggio

For the installation of the instrument prepare a suitable drain system

Apparecchi calpestabili e/o carrabili con bassa emissione di calore sul diffusore

Walkover or/and drive over fitting with low heat emission on the diffuser

 
Alimentazione ferromagnetica

Conventional gear

 
Alimentazione ferromagnetica o elettronica con Kit emergenza

Conventional or electronic gear with electronic emergency system

 
Alimentazione elettronica

Electronic gear
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Alimentazione elettronica dimmerabile 

Dimmable electronic gear 

Dati fotometrici

Photometric data

Alto grado di protezione IP (ideale per applicazioni esterne)

High IP protection degree (idela for outdoor application)

Dimensioni

Dimensions
Tutte le misure sono espresse in millimetri, salvo altra indicazione

 All measurements are expressed in millimetres, unless stated otherwise

T Confezione con termoretratto - Packed with thermo retractor

C Confezione in cartone con finestra - Carton casing with window

V Confezione in blister - Blister packed

T

 

C

 

V

A Alluminio - Aluminum

B Bianco - White

G Grigio - Grey

N Nero - Black

S Silver - Silver

C Cromo - Chrome

O Oro - Gold

N Nichel - Nickel

B Blu - Blue

A Arancio - Orange

R Ruggine - Rust

N Noce - Nuts

G Giallo - Yellow

R Rosso - Red

R Rosa - Pink

A Avorio - Ivory

V Verde - Green

T Trasparente - Transparent

A Antracite - Anthracite

I Acciao inox - Stainless steel

O Opale - Opal

F Fumè - Fumè

TP Trasparente prismatizzato - Transparent prismatic

Tipi di imballo - Carton casing type

Colori - Colours
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EB24G5

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B 22,5 110÷240 50÷60 0,98 -15..+55 70 7.670 6,45 RN2250 278x30x21

Reattore elettronico da incorporare per lampade fluorescenti T5

Built-in electronic ballast for T5 fluorescent lamps

DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B 14 T5 220÷240 50÷60 0,98 +10÷55 70 135 28,60 S54113 359x30x30

B 18 T8 220÷240 50÷60 0,97 0÷50 70 1.073 27,30 S54101 359x30x30

B 21 T5 220÷240 50÷60 0,98 +10÷55 70 87 28,60 S54115 359x30x30

B 28 T5 220÷240 50÷60 0,98 +10÷55 70 29 28,60 S54117 359x30x30

ER142/G24 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B

26 TC-D/E

220÷240 50÷60 0,98 +5÷55 70 122 27,95 S54157 123x79x33
26 TC-T/E

32 TC-T/E

42 TC-T/E

B
18 TC-D/E

220÷240 50÷60 0,98 5÷55 75 84 27,95 S54151 123x79x33
18 TC-T/E

DIML1840 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B

18 T8

220÷240 50÷60 0,98 +10÷60 75 400 13,15 DL118-40 359x29x26

25 T8

30 T8

36 T8

18 TC-L

24 TC-L

36 TC-L

40 TC-L

18 TC-F

24 TC-F

36 TC-F

24 T5

39 T5

22 FC-T5C

40 FC-T5C

Fluorescenti - Fluorescent
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DIML5458 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B

58 T8

220÷240 50÷60 0,98 +10÷60 75 1.565 13,15 DL154-58 359x29x2654 T5

55 TC-L

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B

26 TC-T/E

220÷240 50÷60 0,98 0÷60 75 991 15,05 DS226-42 123x78x31

32 TC-T/E

24 TC-L

36 TC-L

40 TC-L

42 TC-T/E

DIM22642 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

DIML80 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B
80 T5

220÷240 50÷60 0,98 +10÷60 75 789 15,60 DL180 359x29x26
55 TC-L

colour W V Hz λ Ta Tc QTA € cad. Cod. mm

B 49 T5 220÷240 50÷60 0,98 +10÷60 75 519 13,15 DL149 359x29x26

DIML49 - DIM 1÷10Vcc Reattore elettronico dimmerabile 1÷10Vcc

Dimmable electronic ballast 1÷10Vcc
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HID

colour W V A Kg
Cond.

μF

temp 

Δt(°C)
QTA € cad. Cod. L - P - H - P

1
 (mm)

B 80 230 0,80 1.3 7 55 3.318 4,55 S52103 62 - 106 - 53 - 93

P
L

H

P1

B80Q.2

F1T12.96 SLIM-LINE Reattori convenzionalei rifasati da incorporare, per lampade fluorescenti a catodi freddi Slim-Line

Power factor corrected conventional built-in ballast for Slim-Line fluorescent lamps with cold cathodes

colour W V Hz Kg QTA € cad. Cod. mm

B 1x75 220 50 3,6 20 26,80 S53607 259x77x62

F2T6.42 SLIM-LINE Reattori convenzionalei rifasati da incorporare, per lampade fluorescenti a catodi freddi Slim-Line

Power factor corrected conventional built-in ballast for Slim-Line fluorescent lamps with cold cathodes

colour W V Hz Kg QTA € cad. Cod. mm

B 2x25 220 50 3,6 124 23,60 S53609 259x77x62

colour W V Hz λ Kg QTA € cad. Cod. mm

B 1x160 220 50 0,9 7,1 130 43,75 S53653 450x88x72

F1G160 Reattori da incorporare ad elevato fattore di potenza per lampade fluorescenti ad alta emissione tipo Power Groove

Built-in ballast with high power for high-emission fluorescent lamps Power Groove

Reattori elettromeccanici convenzionali da incorporare per lampade a scarica

Built-in conventional ballast for discharge lamps
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B35M/PT.2 Reattori elettromeccanici convenzionali da incorporare per lampade a scarica

Built-in conventional ballast for discharge lamps

colour W V A Kg
Cond.

μF

temp 

Δt(°C)
QTA € cad. Cod. L - P - H - P

1
 (mm)

B 35 230 0,53 0,9 6 55 14.303 2,00 S52531 66 - 112 - 52 - 88

P
L

H

P1

Bassa tensione - Low voltage

colour W V QTA € cad. Cod. mm

B 10 230/12 606 2,99 143PLUG 65x44x50

colour W V QTA € cad. Cod. ES mm

T 20 110/12 372 2,62 RN1329/110 65x44x50

510-I Trasformatore elettronico a spina

Electronic transformer withy plug

520/T Trasformatore elettronico a spina

Electronic transformer withy plug
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colour W V Hz QTA € cad. Cod. mm

N 75-300 220-240 50 2.217 3,50 RM0576 22x40x15

colour W V Hz QTA € cad. Cod. mm

N 40-160 220-240 50 317 3,97 RM0634 25x65x45

colour W V QTA € cad. Cod.

N 75-300 220-240 299 3,60 RM0580

Con SPEGNILUCE la luce si spegne automaticamente dopo 12 
minuti. Basta agire sull’interruttore nel seguente modo:
A - Accendi = luce massima, la luce si spegne dopo 12 minuti
B - Spegni e Accendi 1^ volta = la luce si spegne dopo 2 ore e  
24 minuti

With SPEGNILUCE the light goes off automatically after 12  
minutes. Just switch on and off as follows:
A - Switch on = maximum light, the light goes off after 12 
minutes
B - Switch off and on once = the light goes off after 2 hours and  
24 minutes

Intermittenza per segnalazione o allerta

Intermittent as a signal or warning

colour W V Hz QTA € cad. Cod. mm

N 75-300 220-240 50 600 3,43 RM0550 22x40x18

colour W V Hz QTA € cad. Cod. ES mm

N 75-300 230 50 2.572 1,95 RQ9544 47x47x28

Varie - Various
MULTILUCE Con MULTILUCE è possibile selezionare quattro intensità di luce 

e dare ad ogni ambiente della casa un’atmosfera diversa agen-
do sull’interruttore nel seguente modo:
A - Accendi = luce massima
B - Spegni e Accendi 1^ volta = luce media
C - Spegni e Accendi 2^ volta = luce bassa
D - Spegni e Accendi 3^ volta = luce notturna

With MULTILUCE you can choose four intensities giving each 
home environment a different atmosphere;  just switch on and 
off as follows:
A - Switch on = maximum light
B - Switch off and on once = average light
C - Switch off and on twice = low light
D - Switch on and off three times = night light

SPEGNILUCE

S.O.S

Varialuce da inserire con potenziometro e interruttore incorporato per lampade ad incandescenza e alogene.

Dimmer with incorporated  potentiometer for incandescent and halogen bulbs.
RT56 - Varialuce

SPEGNILUCE/PS Multifunzione universale

Universal multifunction
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Derivazione - Branch:
TV = 1
SAT = 1,5

Presa coassiale diretta con connettore maschio - IEC 60169-2 - Per frequenze da 5 a 2.300MHz

Coaxial TV direct socket with male connector - IEC 60169-2 - For frequency from 5 to 2.300MHz 

Presa coassiale

colour QTA € cad. Cod.

B 287 3,62 10 1686-1

Presa coassiale diretta con connettore maschio + CC - IEC 60169-2 - Per frequenze da 5 a 2.300MHz

Coaxial TV direct socket with male + CC connector - IEC 60169-2 - For frequency from 5 to 2.300MHz 

Presa coassiale

Derivazione - Branch:
TV = 1
SAT = 1,5

colour QTA € cad. Cod.

B 402 3,56 10 1686-2

Ronzatore 12V~ - 50÷60Hz 8VA

Buzzere 12V~ - 50÷60Hz 8VA

Ronzatore

colour QTA € cad. Cod.

B 1.045 4,04 10 1626-12

Ronzatore 230V~ - 50÷60Hz 8VA

Buzzere 230V~ - 50÷60Hz 8VA

Ronzatore

colour QTA € cad. Cod.

B 15 4,31 10 1626-220

Spia luminosa semplice - Diffusore cristallo - Colore: Trasparente e Verde - Per lampade siluro 6,3x28mm

Simple light indicator - Crystal diffuser - Colour: Transparent and Green - For lamps 6,3x28mm

Spia luminosa

colour QTA € cad. Cod.

T 1.336 1,82 50 1635CR

V 1.127 1,82 50 1635V

Spia luminosa semplice - Diffusore opale/rosso - Per lampade siluro 6,3x28mm

Simple light indicator - Opal/Red diffuser - For lamps 6,3x28mm

Spia luminosa

colour QTA € cad. Cod.

R 724 1,67 50 1638
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Regolatore 230V~ 50Hz - Per lampade ad incandescenza o alogene da 10W a 300W - Regolazione con potenziometro rotativo 
- Individuazione al buio

Dimmer 230V~ 50Hz - For incandescent or halogen lamps from 10W to 300W - With piot light

Regolatore

colour QTA € cad. Cod.

B 8.776 2,82 10 1627

Placca 3 moduli - Per scatola rettangolare

Cover plate three openings - For rectangular box

Placca 3 moduli

colour QTA € cad. Cod.

B 8.899 0,50 25 1643

G 1.115 0,50 25 1643-L-GS

C 1.790 0,50 25 1643-L-AM

V 990 0,50 25 1643-L-VE

B 645 0,50 25 1643-L-BL

N 1.522 0,50 25 1643-L-NE

R 1.880 0,50 25 1643-L-OR

O 1.824 0,50 25 1643-L-RA

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 300 1,89 2426

Deviatore unipolare con pulsante suoneria unipolare; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata Ø60mm; placca 

73,5x83mm;corrente nominale 6-2A; tensione nominale 250V~

Single pole; two way switch U.K.; three way switch U.S.A.; switch “C” three way Japan and single pole bell push; fixing by claws 
in unified round box Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated current 6-2A; rated voltage 250~

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 900 1,33 2448

Doppia presa 2P+T 10A per spinotti tondi Ø4mm; distanza tra gli alveoli 19mm; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata 

Ø60mm; placca 73,5x83mm; tensione nominale 250V~

Two sockets outlets 2P+T 10A for round pins Ø4mm; distance between live contacts holes centres 19mm; fixing by claws in 
unified round box Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated voltage 250~

Deviatore unipolare

Deviatore doppia presa

Regolatore 230V~ 50Hz per lampade ad incandescenza ed alogene da 10W a 300W, regolazione con potenziometro rotativo, 

individuazione al buio, montato su placca per scatola tonda Ø60mm

Luminous intenstity dimmer 230V~ 50Hz for incandescet or halogen lamps from 10W to 300W, with pilot light and assembled 
plate for round box Ø60mm

Regolatore

colour pack QTA € cad. Cod.

B BLISTER 246 4,43 VL-1427
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Interruttore unipolare a bilancere con pulsante fosforescente; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata Ø60mm; placca 

73,5x83mm;corrente nominale 6A; tensione nominale 250V~

Single pole with phosphorescent button; one way switch U.K.+ U.S.A.; switch “B” Japan; fixing by claws in unified round box 
Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated current 6A; rated voltage 250~

Commutatore fosforescente

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 11.128 1,02 2400-F

Presa 2P 10A per spinotti tondi Ø4mm; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata Ø60mm; placca 73,5x83mm; tensione 

nominale 250V~

Sockets outlet 2P 10A for round pins Ø4mm; fixing by claws in unified round box Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated voltage 250~

Presa 10A

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 840 0,90 2410

Presa 2P+T 10A standard Euro-Americano per spinotti piatti e tondi Ø4mm; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata 

Ø60mm; placca 73,5x83mm; tensione nominale 250V~

Sockets outlet 2P+T 10A European-American standard for both flat and round pins Ø4mm; fixing by claws in unified round box 
Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated voltage 250~

Presa Euroamericano

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 3.920 1,08 2407

Presa 2P+T 10A per spinotti tondi Ø4mm; fissaggio con griffe in scatola tonda unificata Ø60mm; placca 73,5x83mm; tensione 

nominale 250V~

Sockets outlet 2P+T 10A for round pins Ø4mm; fixing by claws in unified round box Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated voltage 250~

Presa TV

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 915 1,02 2410-TV

Deviatore unipolare a bilancere, fissaggio con griffe in scatola tonda unificata Ø60mm, corrente nominale 6A 250V~.

Single pole; two way switch U.K., three way switch U.S.A., switch “C” three way JAPAN, fixing by claws in unified round box 
Ø60mm, rated current 6A 250V~.

Deviatore 6A

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.380 1,88 2401 

Interruttore unipolare 250V~ 1P 6A; Presa standard italiano P10, 2P 10A 250V~ ; placca per installazione in pannelli  

39,5 x 59,5 mm

Panel mounting single pole 6A , socket outlet P10, 2P+T 10A 250V~ Sizes: 39,5x59,5mm

Interruttore e presa

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 342 2.10 2321
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Interruttore unipolare da parete con pulsante fosforescente, staffa e viti;corrente nominale 6A; tensione nominale 250V~; di-

mensioni 42x62x32mm

Surface mounting single pole with phosphorescent button, bracket and screws; one way switch U.K.+ U.S.A.; switch “B” Japan; 
rated current 6A; rated voltage 250~; sizes 42x62x32mm

Interruttore fosforescente

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 16.970 0.68 2500-F-VS

Interruttore unipolare da parete;corrente nominale 6A; tensione nominale 250V~; dimensioni 42x62x32mm

Surface mounting single pole; one way switch U.K.+ U.S.A.; switch “B” Japan; rated current 6A; rated voltage 250~; sizes 
42x62x32mm

Interruttore 6A

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 950 0.64 2500

Presa 2P+T 10A 250V~; installazione da parete; dimensioni 42x62x32mm

Surface mounting sockets outlet 2P+T 10A 250~; sizes 42x62x32mm

Presa 2P+T 10A

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 2.495 0.98 2511

Presa 2Px10A 250V~; installazione da parete; dimensioni 42x62x32mm

Surface mounting sockets outlet 2Px10A 250~; sizes 42x62x32mm

Presa telefonica

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.000 1.06 2510-TEL

Presa 2P 16A 250V~; installazione da parete; dimensioni 42x62x32mm

Surface mounting sockets outlet 2P 16A 250~; sizes 42x62x32mm

Presa 2P 16A

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.000 1.92 2512-VS

Presa 2P 10A 250V~ standard Euro-Americano per spinotti piatti e tondi Ø4mm; installazione da parete; 

dimensioni 42x62x32mm

Surface mounting sockets outlet 2P 10A 250~ European-American standard for both flat and round pins Ø4mm; 
sizes 42x62x32mm

Presa Euroamericano

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 11.119 1.34 2507-VS
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Presa standard italiano P30 (contatti di terra laterali e centrale) - Due moduli - 2P+T 16A 250V - Per installazione da parete - 

Dimensioni: 51x66x33mm.

Two single pole with phosphorescent buttons; one way switch U.K.+ U.S.A.; switch “B” Japan; fixing by claws in unified round 
box Ø60mm; plate 73,5x83mm; rated current 6A; rated voltage 250~

Presa standard P30

Rilevatore infrarossi passivi - Con interruttore - Per scatola rettangolare da incasso compatibile con standard VIMAR

Tensione di alimentazione 230V 50Hz - Carico massimo applicabile: 1000W resistivo.

Infra-red control device switch for recessed rectangular box VIMAR standard compatible
Power 230V 50Hz Max. load applicable: 1000W

Rilevatore infrarossi

colour pack W V Hz QTA € cad. Cod.

N SFUSO 1000 230 50 59 30,85 1692-VRM

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 250 3,14 1716

Riflettore in termoplastico Ø esterno 235mm, tipo liscio

Thermoplastic lampshade external Ø 235mm, flat

Riflettore in termoplastico

colour pack QTA € cad. Cod.

A SFUSO 2.176 0.78 220-C

V SFUSO 1.893 0.78 220-V

Riflettore in termoplastico Ø esterno 235mm, tipo pieghettato

Thermoplastic lampshade external Ø 235mm, pleated

Riflettore in termoplastico

colour pack QTA € cad. Cod.

V SFUSO 801 0.84 222-V

Adattatore semplice 1 presa 2P+T 10A, spina 2P+T 16A

Simple adapter with 1 socket 2P+T 10A, plug 2P+T 16A

Adattatore 10/16A

colour pack QTA € cad. Cod.

N SFUSO 722 0.94 131-N

Adattatore doppio con spia luminosa 2 prese 2P+T 10A, spina 10A

Double adapter with warning light, 2 sockets 2P+T 10A, plug 10A

Adattatore 10A con spia luminosa

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 480 2.69 137-A
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Interruttore automatico mobile 10A 230V 50Hz con una presa 2P+T standard Italiano e Tedesco tipo P30, una spina 10A 2P +T 

standard Italiano. Potenza max 2000W protezione differenziale 5mA. Tempo d’intervento minore di 20ms

Automatic differential mobile switch 10A 230V 50Hz with one socket 2P+T Italian and German standard P30 type, one plug 
10A 2P+T Italian standard. Max power 2000W. Differential protection 5mA, intervention time less than 20ms

Interruttore automatico

colour W pack QTA € cad. Cod.

A max 2.000 BLISTER 545 16.23 VL-269-AR

B max 2.000 BLISTER 1.144 16.23 VL-269-BL

Presa mobile multipla 250V~  16A tre prese 2P+T standard italiano tipo P17/11

Multiple mobile socket 250V~  16A- 3 italian standard sockets 2P+T P17/11 type

Multipresa 3 senza cavo

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 5.240 0,84 173-A

Presa mobile multipla 250V~  16A quattro prese 2P+T standard italiano tipo P17/11

Multiple mobile socket 250V~  16A- Four italian standard sockets 2P+T P17/11 type

Multipresa 4 senza cavo

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.638 0,97 174

B SFUSO 4.795 0,97 174-A

Presa mobile multipla 250V~  16A cinque prese 2P+T standard italiano tipo P17/11

Multiple mobile socket 250V~  16A- 5 italian standard sockets 2P+T P17/11 type

Multipresa 5 senza cavo

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 280 1.00 175

B SFUSO 1,435 1.00 175-A

Presa mobile multipla 250V~  16A sei prese 2P+T standard italiano tipo P17/11

Multiple mobile socket 250V~  16A- Six italian standard sockets 2P+T P17/11 type

Multipresa 6 senza cavo

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.550 1.38 176

B SFUSO 10.000 1.38 176-A

Adattatore doppio con spia luminosa 2 prese 2P+T 10/16A, spina 2P+T 10/16A

Double adapter with warning light, 2 sockets 2P+T 10/16A, plug  2P+T 10/16A

Adattatore 10/16A - spia luminosa

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 11.250 0,63 S/EAL160/B
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Presa mobile multipla 250V~  16A sette prese 2P+T standard italiano tipo P17/11

Multiple mobile socket 250V~  16A- Seven italian standard sockets 2P+T P17/11 type

Multipresa 7 senza cavo

colour pack QTA € cad. Cod.

N SFUSO 282 3.30 177

Presa mobile multipla 250V 16A-Tre prese 2P+T multi standard Italiano e Tedesco tipo P17/11 e P30-Spina2P+T 16A tipo S17

CMultiple mobile socket 250V 16A-Three 2P+T multi-standard Italian and German sockets P17/11 and P30m, three P17/11 
sockets-Plug 2P+T 16A S17 type

Multipresa 3+3 

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 513 1,25 BC/E395/B

Multipresa compatta 250V 16A con 2 prese frontali Schuko P30 e 4 prese laterali 2P+T 10/16A 250V P17/11, cavo H05VV-F 3x1 
mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with 2  frontal sockets Schuko P30 and 4 lateral sockets  2P+T 10/16A 250V P17/11, cable 
H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5 m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 6

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 13.800 2,17 BC/E321/B

G BUSTA CAVALLOTTO 13.154 2,17 BC/E321/GR

Multipresa compatta 250V 16A con 3 prese frontali Schuko P30 e 6 prese laterali 2P+T 10/16A 250V P17/11, cavo H05VV-F 3x1 
mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with 3  frontal sockets Schuko P30 and 6 lateral sockets  2P+T 10/16A 250V P17/11, cable 
H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5 m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 9

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 2.460 2,77 BC/E521/B

G BUSTA CAVALLOTTO 3.510 2,77 BC/E521/GR

Multipresa compatta 250V 16A con interruttore luminoso, 3 prese frontali Schuko P30 e 6 prese laterali 2P+T 10/16A 250V 
P17/11, cavo H05VV-F 3x1 mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with luminous switch 3  frontal sockets Schuko P30 and 6 lateral sockets  2P+T 10/16A 250V 
P17/11, cable H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5 m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 9 - interruttore

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 6.400 3,11 BC/E527/B

G BUSTA CAVALLOTTO 3.818 3,11 BC/E527/GR

Multipresa compatta 250V 16A con soppressore di sovracorrenti e sovratensioni, 3 prese frontali Schuko P30 e 6 prese laterali 2P+T 
10/16A 250V P17/11, cavo H05VV-F 3x1 mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with overvoltage and overcurrent suppression, 3  frontal sockets Schuko P30 and 6 lateral sockets  
2P+T 10/16A 250V P17/11, cable H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5 m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 9 - slavafulmine

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 4.329 4,52 BC/E529/B

G BUSTA CAVALLOTTO 509 4,52 BC/E529/GR
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Multipresa compatta 250V 16A con interruttore luminoso, 4 prese frontali Schuko P30 e 8 prese laterali 2P+T 10/16A 250V 
P17/11, cavo H05VV-F 3x1 mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with luminous switch 4  frontal sockets Schuko P30 and 8 lateral sockets  2P+T 10/16A 250V 
P17/11, cable H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5 m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 12 - interruttore

colour pack QTA € cad. Cod.

B BUSTA CAVALLOTTO 668 3,75 BC/E627/B

G BUSTA CAVALLOTTO 1.132 3,75 BC/E627/GR

Multipresa compatta 250V 16A con interruttore luminoso e soppressore di sovracorrenti e sovratensioni, 4 prese frontali Schuko 
P30 e 8 prese laterali 2P+T 10/16A 250V P17/11, cavo H05VV-F 3x1 mm2 lunghezza 1,5 m, spina 2P+T 16A S17

Compact multisocket  250V 16A with overvoltage and overcurrent suppression, 4  frontal sockets Schuko P30 and 8 lateral 
sockets  2P+T 10/16A 250V P17/11, cable H05VV-F 3x1 mm2 length 1,5m, plug 2P+T 16A S17

Lingotto 12 - interut. e salvafulmine

colour pack QTA € cad. Cod.

G BUSTA CAVALLOTTO 10 4,86 BC/E629/GR

Avvolgicavo per uso industriale 400V~ 16A due prese CEE 3P+T 16A 400V~ cavo H07RN-F 4x2,5mm2, lunghezza cavo 20 m 

spina CEE 3P+T 16A Grado di protezione IP44 Dispositivo di protezione termica diametro tamburo 315mm.

Cable reel for industrial use 400V~ 16A Two CEE 3P+T 16A 400V~ sockets Cable H07RN-F 4X2,5 mm2. Cable length 20 m CEE 
3P+T 16A plug Protection degree IP44 Thermal cut out device Drum diameter 315 mm.

Avvolgicavo uso industriale

colour pack mt QTA € cad. Cod.

A  N SCATOLA 20 11 72,92 6645-20

Avvolgicavo TV presa femmina sul disco centrale 9,5, cavo coassiale 75 ohm, spina maschio 9,5 compreso accessorio connet-

tore 9,5 femmina/femmina.

Cable reel TV female socket outlet on the central plate disc 9,5, coaxial cable 75 ohm, male plug 9,5 including female/female 
connector 9,5 accessory 

Avvolgicavo TV presa femmina

colour pack mt QTA € cad. Cod.

G SACCHETTO 8 230 3,57 A5320-5

MIX-DEMIX 40÷2050 Mhz demiscelatore con 3 connettori: 1 entrata MIX: spina TV Ø 9,5 mm; 1 uscita VHF/UHF presa TV Ø 9,5 

mm; 1 uscita SAT presa tipo “F”.

Mix-demix 40÷2050 MHz de-mixer with 3 connectors: 1 input MIX: TV plug ø 9,5 mm; 1 output TV socket VHF/UHF ø 9,5 mm; 
1 output socket SAT “F” type.

MIX-DEMIX TV

colour pack QTA € cad. Cod.

G SFUSO 72 9,87 212

Avvolgicavo per uso domestico -Tipo aperto 250V~16A -Quattro prese 2P+T multi-standard Italiano e Tedesco tipo P17/11 e P30. Spina 

P+T 16A tipo S17 -Dispositivo di protezione termica -Diametro tamburo: 240mm- Cavo H05VV-F 3x1,5 mm2, lunghezza cavo 50m.

Cable reel for household and similar purpose type 250V~16A -Four 2P+T multistandard Italian and German sockets P17/11 and 

P30 type -Plug 2P+T 16A S17 type -Thermal cut out device -Drum diameter: 240mm -Cable H05VV-F 3X1,5 mm2.Cable length 
50m. plug Protection degree IP44 Thermal cut out device Drum diameter 315 mm.

Avvolgicavo uso domestico

colour pack mt QTA € cad. Cod.

A  N SCATOLA 20 42 23,18 H6636



 215www.relcogroup.com S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7
S

in
ce

 1
9

6
7

S
in

ce
 1

9
6

7

Cordone prolungatore telefonico 3 poli estensibile lunghezza con 2 plugs modulari 6/4c

Linear telephone cable to 4 conductors - Length:3 m with 2 modular plugs 6/4c

Cavo telefonico

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 291 2,68 A402

Presa multipla tripolare con cavo lineare di 5 m munito di spina tripolare per inserimento nella presa da parete

Multiple three-pole socket with linear cable 5 m provided with three-pole plug to be connected in the surface mounting socket

Multipresa telefonica

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 774 3,75 152-C

Multipresa telefonica da incasso

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 24.780 0,50 159

Cavo coassiale TV - Lunghezza 3m - Spina assiale 9,5 e spina a squadra 9,5 - Impedenza 75hom

Coaxial TV cable - Cable lenght 3m - Axial plug 9,5 and carrier plug 9,5 - Ipedance 75hom

Cavo coassiale TV 3m

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 150 0,51 VL-204-3B

N SFUSO 918 0,51 VL-304-3N

Cavo coassiale TV - Lunghezza 2m - Spina assiale 9,5 e spina assiale 9,5 - Impedenza 75hom

Coaxial TV cable - Cable lenght 2m - Axial plug 9,5 and axial plug 9,5 - Ipedance 75hom

Cavo coassiale TV 2m

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 295 0,39 VL-205-2B

B SFUSO 1.951 0,52 VL-207-2B

Cavo telefonico lineare a 4 conduttori - Lunghezza 3m - 2 spine modulari 6/4 c.

Linear telephone cable to 4 conductors - Lenght 3m - 2 Spine modulari 6/4 c.

Cavo Telefonico lineare 2m

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 2.560 0,25 H149-A

N SACCHETTO 2.411 0,25 H149-N
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Cavo telefonico estensibile a 4 conduttori - 2 spine 4/4 c. - Lunghezza Max. estensione 2,4m

Extensible telephone cable to 4 conductors - 2 plugs 4/4 c. - Max lenght extension 2,4m

Cavo Telefonico estensibile

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 1.160 0,26 H150-A

N SACCHETTO 429 0,26 H150-N

Spina telefonica tripolare attacco 6/4 c.

Three-pole plug with cap 6/4 c.

Spina telefonica tripolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 741 0,44 H160

Spina telefonica tripolare attacco 6/2 c. - Filtro per linea ADSL

Three-pole plug with cap 6/2 c. - ADSL lines filter

Spina ADSL tripolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 162 0,42 H160-ADSL

Spina/presa telefonica tripolare attacco 6/4 c.

Three-pole plug with cap 6/4 c.

Spina/presa tripolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 2.585 0,52 H162

Spina/presa telefonica tripolare attacco 6/4 c. - Filreo per linea ADSL

Three-pole plug with cap 6/4 c. - ADSL lines filter

Spina/presa ADSL tripolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 1.415 0,93 H162-ADSL

Spina/presa telefonica tripolare attacco 6/4 c.

Three-pole plug with cap 6/4 c.

Spina/presa tripolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 1.570 0,47 H163
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Presa tripolare da parete completa di due viti di fissaggio.

Surface mounting three-pole socket provided with two fixing screws
Presa tripolare da parete

colour pack QTA € cad. Cod.

B SACCHETTO 1.669 0,46 H169

Placca parete per cavo trasmissione dati con biadesivo sulla base.

Wall plate for patch cord with biadhesive tape on the base.

Placca parete

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 90 8,07 386-S

Presa RJ45 Keystone cat. 5E FTP (autocrimpante) 

RJ45 socket Keystone cat. 5E FTP

Presa trasmissione dati RJ45

colour pack QTA € cad. Cod.

G SFUSO 430 1,50 KEY-S5E-TLE

Apparecchi di illuminazione fisso (collegabile) Per lampade a fluorescenza tipo T5, 230V~ 8W

Fixed lighting device (connectable) For fluorescent lamps T5 type, 230V~ 16W

Reglette

colour W K pack QTA € cad. Cod. mm

B 8 4100 SCATOLA 197 6,34 4507CW-T5 345x80x25

Apparecchi di illuminazione fisso con staffa di fissaggio a terra - grado di protezione IP65-per lampade a fluorescenza tipo T5, 

230V~ 13W

Fixed lighting device with ground fixing brackets. Protection degree IP65 For fluorescent lamps T5 type, 230V~ 13W

Reglette IP65

colour W K pack QTA € cad. Cod. mm

N 13 4100 SCATOLA 146 23,13 4508CW-T5 663x75x70

Portalampada E27 in metallo zincato; camicia liscia, cappello raccordo met. M10x1 con contatto terra

E27 metal lamp holder zinc plated; outer shell, dome with metal insert M10x1 with earth contact

Portalampada E27 metallo

colour pack QTA € cad. Cod.

S SFUSO 433 2,31 5800-AT-Z
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Portalampada alogeno BT G5,3 cavi 2x0,75mm2 in silicone lunghezza 12cm

Low voltage lamp holder G5,3 silicon wires 2x0,75mm2, length 12cm

Portalampada G5,3 alogeno

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 1.713 0,36 705

Portalampada doppio protetto G13 250V~2A; corpo in policarbonato e PBT, contatti in bronzo fosforoso; tipo di morsetto: a molla; 

grado di protezione IP66, IP67 per lampade fluorescenti lineari Ø 37min Ø 40 max

Twin protected lampholder G13 250V~2A; polycarbonate and PBT body, phosphor bronze contacts; terminal type: spring; pro-
tection degree IP66, IP67 for linear fluorescent lamps Ø 37 min Ø 40 max

Portalampada doppio G13

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 257 2,78 969-238

Portalampada G13 termoplastico; contatti in ottone, morsetto serrafilo a vite e piastrina

G13 thermoplastic lampholder; brass contacts, draw-nut terminal

Portalampada G13

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 3.804 0,38 996

Morsetto unipolare sez. 1,5 mm2

Single-pole wire connection sect. 1,5mm2

Morsetto unipolare

colour pack QTA € cad. Cod.

V SFUSO 13.000 0,06 331-V

B SFUSO 43.350 0,03 3321-BL

G SFUSO 61.279 0,03 3321-GR

V SFUSO 25.900 0,03 3321-V

Morsetto unipolare sez. 6 mm2

Single-pole wire connection sect. 6 mm2

Morsetto unipolare

colour pack QTA € cad. Cod.

G SFUSO 12.880 0,07 333-GR

Morsetto unipolare sez. 10 mm2

Single-pole wire connection sect. 10 mm2

Morsetto unipolare

colour pack QTA € cad. Cod.

B SFUSO 9.480 0,14 334-BL
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Morsetto unipolare sez. 16 mm2

Single-pole wire connection sect. 16 mm2

Morsetto unipolare

colour pack QTA € cad. Cod.

N SFUSO 3.969 0,18 335-N

1 serracavo autobloccante tipo 1 con portata max. 10Kg; 1 chiave per sbloccaggio rapido; 1 cavo (un lato fibbiaaggraffata, 

altro lato libero con punta elettrosaldata) in acciaio galvanizzato fabbricato secondo la norma BS302 (1987) struttura 7x7(6/1) 

dimensione n°1 (1,1mm circa), lunghezza 2m.

1 self-locking terminal type 1 max working load Kg 10; 1 key for fast unlocking; 1 cable (one side with cable grip, one side 
with soldered ferrule) galvanised steel cable in accordance with rule BS302 (1987) structure 7x7 (6/1) size n°1 (about 1,1mm), 
length 2m.

Serracavo autobloccante

colour pack QTA € cad. Cod.

S SACCHETTO 238 3,13 KIT-OGR1001
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